
CAMERA ADAPTER I/F

Operating Instructions
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CAUTION:
TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR SHOCK
HAZARD AND ANNOYING INTERFERENCE, USE
THE RECOMMENDED ACCESSORIES ONLY.

WARNING:
TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR SHOCK
HAZARD, DO NOT EXPOSE THIS EQUIPMENT TO
RAIN OR MOISTURE.

indicates safety items.

Thank you for purchasing the AJ-YA600P Camera Adapter I/F Unit
(hereafter, “this unit”).
By installing this unit in a DVCPRO or DVCPRO50 camera recorder, it is
possible to operate the camera recorder as part of a digital-triax system.
Further, it is possible to operate the camera recorder independently with this
unit installed, thereby allowing for a wider variety of operations.

<Note>
Be sure to have the dealer where you purchased this unit or a
designated service center install this unit in the camera recorder.
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Parts and their functions

Specifications
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1 Battery holder section
The DC 12 V of the AJ-CA900H
camera adapter is connected here
when the camera recorder is
being used as part of a digital-
triax system. When the camera
recorder is to be operated
independently, an Anton Bauer
battery pack (optional accessory)
is connected here.

<Note>
The battery holder section is only
compatible with Anton Bauer
battery packs.

2 Dust cover
Insert the dust cover at all times when the camera recorder is not being
operated as part of the digital-triax system.

3 Cable holder
This holder is used to house the triax cable.

Dimensions (W a H a D) : 107.5 a 142 a 29 mm
Weight : 0.3 kg
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ATTENTION:
AFIN DE PRÉVENIR TOUT RISQUE D’INCENDIE,
DE CHOCS ÉLECTRIQUES OU
D’INTERFÉRENCES, N’UTILISER QUE LES
ACCESSOIRES RECOMMANDÉS.

MISE EN GARDE:
AFIN DE PRÉVENIR TOUT RISQUE D’INCENDIE
OU DE CHOCS ÉLECTRIQUES, ÉVITER
D’EXPOSER CET APPAREIL À LA PLUIE OU À
UNE HUMIDITÉ EXCESSIVE.

Informations concernant la sécurité

Merci d’avoir choisi le module I/F d’adaptateur de caméra AJ-YA600P (ci-
après dénommé “l’appareil”).
L’installation de l’appareil dans un camescope DVCPRO ou DVCPRO50
permettra de piloter le camescope au sein d’un système triaxial numérique.
Par ailleurs, le camescope pourra ainsi fonctionner de façon indépendante,
donnant accès à un plus grand choix de fonctions.

<Remarque>
Seul le magasin où l’on a acheté l’appareil ou un centre de service
agréé sont habilités à installer l’appareil dans le camescope.
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Les commandes et leurs fonctions

Fiche technique
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1 Section du logement de la
batterie
C’est ici que se raccorde
l’al imentation 12 V CC de
l’adaptateur de caméra AJ-
CA900H lorsque le camescope
est utilisé au sein d’un système
triaxial numérique. Si le
camescope doit fonctionner de
façon indépendante, raccorder
une batterie Anton Bauer
(accessoire en option) ici.

<Remarque>
La section du logement de la
batterie n’est compatible qu’avec
les batteries Anton Bauer.

2 Couvercle anti-poussière
Toujours insérer le couvercle anti-poussière lorsqu’on n’utilise pas le
camescope au sein d’un système triaxial numérique.

3 Logement du câble
C’est dans ce logement que se range le câble triaxial.

Dimensions (L aa H a P) : 107.5 a 142 a 29 mm
Poids : 0.3 kg
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AJ-
CA900H DC
12 V 

Anton Bauer

< >
Anton Bauer
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107.5 142 29 mm
0.3 kg
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PANASONIC BROADCAST & TELEVISION SYSTEMS COMPANY
DIVISION OF MATSUSHITA ELECTRIC CORPORATION OF AMERICA

Executive Office:
3330 Cahuenga Blvd W., Los Angeles, CA 90068   (323) 436-3500

EASTERN ZONE: 
One Panasonic Way 4E-7, Secaucus, NJ 07094   (201) 348-7621

Southeast Region:
1225 Northbrook Parkway, Ste 1-160, Suwanee, GA 30024   (770) 338-6835
Central Region:
1707 N Randall Road E1-C-1, Elgin, IL 60123   (847) 468-5200

WESTERN ZONE: 
3330 Cahuenga Blvd W., Los Angeles, CA 90068   (323) 436-3500

Government Marketing Department:
52 West Gude Drive, Rockville, MD 20850   (301) 738-3840

Broadcast PARTS INFORMATION & ORDERING:
9:00 a.m. – 5:00 p.m. (EST) (800) 334-4881/24 Hr. Fax (800) 334-4880
Emergency after hour parts orders (800) 334-4881

TECHNICAL SUPPORT:
Emergency 24 Hour Service (800) 222-0741

Panasonic Canada Inc.
5770 Ambler Drive, Mississauga, Ontario L4W 2T3   (905) 624-5010

Panasonic de Mexico S.A. de C.V.
Av angel Urraza Num. 1209 Col. de Valle 03100 Mexico, D.F. (52) 1 951 2127

Panasonic Sales Company
Division of Matsushita Electric of Puerto Rico Inc.
San Gabriel Industrial Park, 65th Infantry Ave., Km. 9.5, Carolina, Puerto Rico 00630   (787) 750-4300
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Web Site: http://www.panasonic.cojp/global/


